
3,6 3614 220 Diesel CH 1967- 264039- Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel EH 1967- 181074- Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel KA 1967- 181074- Diesel 8

3,6 3614 220 Diesel KA 1961-1967 29624-181073 Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel KB 1961-1967 29624-181073 Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel KB 1967- 181074- Diesel 8

3,6 3614 220 Diesel KC 1967- 181074- Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel KC 1961-1967 29624-181073 Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel TJ 1967- 264039- Diesel 8

3,6 3614 220 Diesel TJ 1961-1967 2001-264038 Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel TK 1961-1967 29624-181073 Diesel 8
3,6 3614 220 Diesel TK 1967- 181074- Diesel 8

5,4 5420 330 Diesel CJ 1967- 262170- Diesel 12
5,4 5420 330 Diesel EJ 1964-1967 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel EJ 1967- 179760- Diesel 12

5,4 5420 330 Diesel J4 1967- 262170- Diesel 12
5,4 5420 330 Diesel J5 1967- 262170- Diesel 12
5,4 5420 330 Diesel J6 1967- 262170- Diesel 12

5,4 5420 330 Diesel KD 1964-4967 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KD 1964-1967 174787-179759 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KD 1967- 179760- Diesel 12

5,4 5420 330 Diesel KE 1964-1967 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KE 1967- 179760- Diesel 12
5,4 5420 330 Diesel KEA 1964-1967 83938-179759 Diesel 10

5,4 5420 330 Diesel KEL 1964-1967 100911-179759 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KF 1964-1967 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KF 1967- 179760- Diesel 12

5,4 5420 330 Diesel KFA 1964-1967 72367-179759 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KFL 1964-1967 100911-179759 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KFS 1964-1967 100911-179759 Diesel 10

5,4 5420 330 Diesel KFT 1964-1967 100911-179759 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KG 1964-1967 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KG 1967- 179760- Diesel 12

5,4 5420 330 Diesel KGA 1964-1967 72367-179759 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KGL 1964-1967 100911-179759 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel KGLS 1964-1967 100911-179579 Diesel 10

5,4 5420 330 Diesel KGT 1964-1967 83539-179760 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel R 1964-1967 59169-78547 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel RLH 1965-1967 59169-78547 Diesel 10

5,4 5420 330 Diesel RSH 1965-1967 59169-78547 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel S 1965-1967 75748-81359 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel SB 1965-1967 75748-81359 Diesel 10

5,4 5420 330 Diesel TJ 1964-1967 192609-262169 Diesel 10
5,4 5420 330 Diesel TJ 1967- 262170- Diesel 12
5,4 5420 330 Diesel TK 1964-1967 Diesel 10

5,4 5420 330 Diesel TK 1967- 179760- Diesel 12
6,2 6243 381 Diesel ED 1966-1972 Diesel 12
6,2 6243 381 Diesel KG 1966-1972 Diesel 12

6,2 6243 381 Diesel TK 1966-1972 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel EP 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel ER 1966-1975 Diesel 12

7,6 7634 466 Diesel KG 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel KH 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel KM 1966-1975 Diesel 12

7,6 7634 466 Diesel TK 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel TR 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel VA 1966-1975 Diesel 12

7,6 7634 466 Diesel VAL 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel VAM 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel W 1966-1975 Diesel 12

7,6 7634 466 Diesel WR 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel WRQ 1966-1975 Diesel 12
7,6 7634 466 Diesel Y 1966-1975 Diesel 12

7,6 7634 466 Diesel YRT 1966-1975 Diesel 12
1,3 1297 Astra N/S 1986-1988 4
1,3 1297 Astra N/S 1986-1988 4

1,6 1598 Astra 16DA 1986-1989 Diesel 4
1,6 1598 Astra N 1983-1986 4
1,7 1700 Astra 17D/DR 1989-1990 Diesel 4

1,3 1297 Astramax N/S 1986-1988 4
1,3 1297 Astramax N/S 1986-1988 4
1,7 1700 Astramax 17D/DR 1989-1990 Diesel 4
2 1979 Blitz 20N 02/1984-10/1987 6

GLASER ®

2

Lt Cc Typ
Model
Modelo
Modèle
Modello

Motor
Engine
Motor
Moteur
Motore

Baujahr
Year
Año
Année
Anno

Chassis Nº Motor
Nº engine
Nº Motor
Nº Moteur
Nº Motore

Typ
Type
Tipo
Type
Tipo

Pg

BEDFORD

2,1 2068 Blitz 21D 09/1981-10/1987 Diesel 6
2,3 2260 Blitz 23D 01/1979-10/1987 Diesel 8
2,3 2260 Blitz 23D 01/1973-10/1987 Diesel 8

2,3 2254 Brava 4ZD1 12/1988-01/1993 8
2,3 2254 Brava C223 12/1988-02/1990 Diesel 6
2,1 2068 CF18 21D 1976-1980 Diesel 6

2,3 2260 CF18 23D 1980-1988 Diesel 8
2 1979 CF2 230 N 05/1984-1987 6
2,3 2260 CF2 230 23D 1980-1988 Diesel 8

2 1979 CF2 250 N 05/1984-1987 6
2,3 2260 CF2 250 23D 1980-1988 Diesel 8
2 1979 CF2 280 N 05/1984-1987 6

2,3 2260 CF2 280 23D 1980-1988 Diesel 8
2 1979 CF2 340 N 05/1984-1987 6
2 1979 CF2 350 N 05/1984-1987 6

2,3 2260 CF2 350 23D 1980-1988 Diesel 8
2,1 2068 CF22 21D 1976-1980 Diesel 6
2,3 2260 CF22 23D 1980-1988 Diesel 8

2,1 2068 CF25 21D 1976-1980 Diesel 6
2,3 2260 CF25 23D 1980-1988 Diesel 8
2,1 2068 CF35 21D 1976-1980 Diesel 6

2,3 2260 CF35 23D 1980-1988 Diesel 8
2,1 2068 CF97 21D 1976-1980 Diesel 6
2 1951 KBD26 C190 1981-1987 Diesel 6

2 1951 KBD41 C190 1981-1987 Diesel 6
1,8 1817 Midi 4ZB1 09/1984-05/1988 6
2 1994 Midi 20PET 08/1988-08/1992 6

2 1994 Midi 4ZC1 03/1988- 6
2,2 2189 Midi 22DIE 06/1988-08/1992 Diesel 6
2,2 2189 Midi 4FD1 03/1988-06/1990 Diesel 6

1 970 Rascal F10A 07/1986-06/1990 4

Lt Cc Typ
Model
Modelo
Modèle
Modello

Motor
Engine
Motor
Moteur
Motore

Baujahr
Year
Año
Année
Anno

Chassis Nº Motor
Nº engine
Nº Motor
Nº Moteur
Nº Motore

Typ
Type
Tipo
Type
Tipo

Pg

BEDFORD GLASER ®

3



1,0 4Cil. ø65.5
970 Rascal 07/1986->06/1990 46PS./34KW. F10A

Autobus

Furgoneta

91125494
D31017-80#

91118404
S31017-80#

90913-02036(x8)
92490

91111863

Ø 67

09223-80
11189-73002
09931

1,3 4Cil. ø75
1297 Astra 1986->1988 75PS./55KW. N/S

1297 Astra 1986->1988 60PS./44KW. N/S

1297 Astramax 1986->1988 60PS./44KW. N/S

1297 Astramax 1986->1988 75PS./55KW. N/S

1606615
D31171-80#

90167457
B30858-00

S31171-80#

C30448

90215296(x8)
92310

90284657

Ø 76.7

03911-80 90354545

Ø 9

53090

1,6 4Cil. ø80.3
1598 Astra 1983->1986 90PS./66KW. N 90007226

D30848-80#

B30848-0R

S30848-80#

C30848

90486686(x8)
92460

90200342

Ø 82

08200-80 90106506
08202

1,6 4Cil. ø80
1598 Astra 1986->1989 54PS./40KW. 16DA

Diesel X Ref.

        - 0,75  08212

0,76 - 0,85  18212

0,86 -  28212

A850X6014HHA
D31352-00*#

90349717
B31179-0R

S31179-00*#

C30848

90486686(x8)
92460

90271435

Esp. 1.3 mm

08212-80Þ

90271436

Esp. 1.4 mm

1 Muesca

1 Notch

18212-80Þ

90271437

Ø 81.5

Esp. 1.5 mm

2 Muescas

2 Notches

28212-80Þ

90106506
08202

90412303
53091

1,7 4Cil. ø82.5
1700 Astra 1989->1990 60PS./44KW. 17D/DR

1700 Astramax 1989->1990 60PS./44KW. 17D/DR

Diesel

Van
X Ref.

         - 0,80  07929

0,81 - 0,90  17929

0,91 -  27929

A850X6014HHA
D31352-00*#

90349717
B31179-0R

S31179-00*#

C30848

90486686(x8)
92460

90323251

Esp. 1.3 mm

07929-80Þ

90323252

Esp. 1.4 mm

1 Muesca

1 Notch

17929-80Þ

90323253

Ø 84

Esp. 1.5 mm

2 Muescas

2 Notches

27929-80Þ

90106506
08202

90412303
53091

GLASER
®

Ltr Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor

Dichtungssatz

Gasket set

Juego de Juntas

Pochette de joints

Serie guarnizioni

Zylinderkopf

Cylinder head

Culata

Culasse

Testata

Zyl.-Kopfhaube

Valve cover

Tapa válvulas

Couvre-culbut.

Punterie

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen
Þ Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

PASSEND FÜR - SUITABLE TO - ADAPTABLE À:

ADAPTABLE A: BEDFORD

4

13119-73001
09935(x2) 14140-79200

09224

11529-80000
09933 5979295

09227

09256

96051420

32x47x8-ED

76086¥

96051420

32x47x8-ED

76086<

91120287

60x80x8

76261>

90913-02036

7x12/14.4x10

76651(x8)

90363443
04281

90409643
04280

90409693
04285

90233244

26x42x8-ED

76040<

90298390

35x48x7-ED

76095¥

90352112

80x98x10-EI

76341>

90215296

7x11.1/16x10

76601(x8)

607242(x10)

M10x1.25x141

9506582

607242(x10)

M10x1.25x141

9516582

90190136
08201

92030773
08205

90190028
08204

90231452
08209

92060272

31x50x8-ED

76085<

90298390

35x48x7-ED

76095¥

90156004

86x104x11/8.4-EI

76358>

90486686

8x12/17x11

76636(x8)

90325497(x10)

M11x1.25x140

9507921

90500342
08213

90467802
08214

90190028
08204

90324048
04282Þ

90091769
51028

90180501

35x50x8-ED

76027<

90298390

35x48x7-ED

76095¥

90325572

90x104x11/9-EI

76384>

90486686

8x12/17x11

76636(x8)

0607686(x10)

M11x1.25x155

9508212

90500342
08213

90467802
08214

90190028
08204

90324048
04282Þ

90091769
51028

90298390

35x48x7-ED

76095¥

646266

35x50x8-BD

76099<

90325572

90x104x11/9-EI

76384>

90486686

8x12/17x11

76636(x8)

0607686(x10)

M11x1.25x155

9508212

Ölwanne

Oil pan

Cárter aceite

Carter d’huile

Guarnizioni coppa

Ansaug

Intake

Admisión

Admission

Aspirazione

Auspuff

Exhaust

Escape

Échappement

Scarico

Auspuffrohr

Exhaust pipe

Tubo de escape

Tayau d'ecgapp 

Tubo scappamento

Ventilschaft

Valve stem

Retén de válvula

Queue de soupape

Stelo della valvola

Wellendichtringe

Oil seals

Retenes de aceite

Bagues antifuite

Paraoli

Schraubensätze

Bolts set

Juego de tornillos

Pochette de vis

Viti testata

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre à cames -Nockenwelle -Albero a camme
â Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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1,8 4Cil. ø84
1817 Midi 09/1984->05/1988 86PS./63KW. 4ZB1

Autobus

Furgoneta

Van

94033612
D31729-01#

94033611
S31729-01#

94020388(x8)
91700

94235280

Ø 86

50547-01 94214985
53332

2,0 4Cil. ø86
1951 KBD26 1981->1987 62PS./46KW. C190

1951 KBD41 1981->1987 62PS./46KW. C190

Diesel

Pick-Up

94030180
D31738-80#

94029937
S31738-80#

5-11141073-1

Ø 87.5

50542-80 94028187
53335

2,0 4Cil. ø88
1994 Midi 08/1988->08/1992 84PS./62KW. 20PET

1994 Midi 03/1988-> 82PS./60KW. 4ZC1

4 x 4

Furgoneta

5-87810336
D32061-80#

5-87810-255-0
S32061-80#

8-97091727-0

Ø 89

50543-80 94214985
53332

2,0 4Cil. ø95
1979 Blitz 02/1984->10/1987 76PS./56KW. 20N

1979 CF2 230 05/1984->1987 100PS./74KW. N

1979 CF2 250 05/1984->1987 100PS./74KW. N

1979 CF2 280 05/1984->1987 100PS./74KW. N

1979 CF2 340 05/1984->1987 100PS./74KW. N

1979 CF2 350 05/1984->1987 100PS./74KW. N

Furgoneta

N
E
W

90007259
D30395-80#

90114653
B30859-0R

S30395-80#

90114653
E30859

90284185
90140

90349947

Ø 97

03964-80 8981931
03968

2,1 4Cil. ø88
2068 Blitz 09/1981->10/1987 60PS./44KW. 21D

2068 CF18 1976->1980 60PS./44KW. 21D

2068 CF22 1976->1980 60PS./44KW. 21D

2068 CF25 1976->1980 60PS./44KW. 21D

2068 CF35 1976->1980 60PS./44KW. 21D

2068 CF97 1976->1980 60PS./44KW. 21D

Diesel

1606490
D30445-80#

90114622
B30446-0R

1606494
S30445-80#

90114653
E30859

90284185
90140

90108067

Ø 89.3

02837-80 9275816
02856

2,2 4Cil. ø88
2189 Midi 03/1988->06/1990 61PS./44KW. 4FD1

2189 Midi 06/1988->08/1992 61PS./45KW. 22DIE

4 x 4

Diesel

Furgoneta

5-94438318-0
D32062-80#

9771445
S32062-80#

8-97046676-0

Ø 89

50594-80 94239140
53240

2,3 4Cil. ø88
2254 Brava 12/1988->02/1990 73PS./54KW. C223

Diesel

8-94177922-1
D32175-01#

94030188

Ø 89

50426-01 94028187
53335

GLASER
®

Ltr Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor

Dichtungssatz

Gasket set

Juego de Juntas

Pochette de joints

Serie guarnizioni

Zylinderkopf

Cylinder head

Culata

Culasse

Testata

Zyl.-Kopfhaube

Valve cover

Tapa válvulas

Couvre-culbut.

Punterie

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen
Þ Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

PASSEND FÜR - SUITABLE TO - ADAPTABLE À:

ADAPTABLE A: BEDFORD

6

942210122
58063

94221025
51849

8-94235288-1
54273

509625-0532

28x47x8-ED

76048¥

40004950

40x56x7-ED

76117<

94235369

95x118x10-EI

76469>

94020388

6x9.8/12.6x11.1

76561(x8)

94026351
54203

94339997

50x68x10-ED

76467<

94026324

82x105/109x13

76468>

812777000
76711(x8)

94026399
51550

8-942310552-0
55870

8-94469726-2
51851

8-94235288-1
54416

40004950

40x56x7-ED

76117<

94235369

95x118x10-EI

76469>

8942152200

30x45x8

77276¥

94020388

6x9.8/12.6x11.1

76561(x8)

02866(x2)

02919

02921

02964

13042-A3510

45x60x10-ED

76163<

90076086

77x100.1x11.45-EI

76320>

642530

7.5x11.5x2

74024(x8)

642452

9x14.3/17x14.2

76635(x4)8930216
02913

2024152 (x5)

2024153 (x5)

M12x1.5x97(x5)

M12x1.5x65(x5)

9503964

02866(x2)

02919

02921

13042-A3510

45x60x10-ED

76163<

9292234

81x100.1x11.45-EI

76347>

642452

9x14.3/17x14.2

76635(x8)

850623
02852

8941221022-0
55860

8941221025-0
51025

509625-0532

28x47x8-ED

76048¥

40004950

40x56x7-ED

76117<

94235369

95x118x10-EI

76469>

94020388

6x9.8/12.6x11.1

76561(x8)

94026351
54202

94026351

4 x 4

54203

94339997

50x68x10-ED

76467<

94026324

82x105/109x13

76468>

812777000
76711(x8)

94026399
51550

Ölwanne

Oil pan

Cárter aceite

Carter d’huile

Guarnizioni coppa

Ansaug

Intake

Admisión

Admission

Aspirazione

Auspuff

Exhaust

Escape

Échappement

Scarico

Auspuffrohr

Exhaust pipe

Tubo de escape

Tayau d'ecgapp 

Tubo scappamento

Ventilschaft

Valve stem

Retén de válvula

Queue de soupape

Stelo della valvola

Wellendichtringe

Oil seals

Retenes de aceite

Bagues antifuite

Paraoli

Schraubensätze

Bolts set

Juego de tornillos

Pochette de vis

Viti testata

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre à cames -Nockenwelle -Albero a camme
â Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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2,3 4Cil. ø89.3
2254 Brava 12/1988->01/1993 89PS./65KW. 4ZD1 94335884

D32176-80#

894483-0880
S32176-80#

94020388(x8)
91700

8-94471399-1

Ø 90.5

50427-80 94214985
53332

2,3 4Cil. ø92
2260 Blitz 01/1973->10/1987 63PS./46KW. 23D

2260 Blitz 01/1979->10/1987 63PS./46KW. 23D

2260 CF18 1980->1988 62PS./46KW. 23D

2260 CF2 230 1980->1988 62PS./46KW. 23D

2260 CF2 250 1980->1988 62PS./46KW. 23D

2260 CF2 280 1980->1988 62PS./46KW. 23D

2260 CF2 350 1980->1988 62PS./46KW. 23D

2260 CF22 1980->1988 62PS./46KW. 23D

2260 CF25 1980->1988 62PS./46KW. 23D

2260 CF35 1980->1988 62PS./46KW. 23D

Diesel

Furgoneta

X Ref.

         - 0,60  02803

0,61 - 0,70  12803

0,71 - 0,85  22803

N

E

W

90016605
D30446-00*#

90114622
B30446-0R

S30446-00*#

90114653
E30859

90284185
90140

90298172

Esp. 1.3 mm

1 Muesca

1 Notch

02803-80Þ

90298173

Esp. 1.4 mm

2 Muescas

2 Notches

12803-80Þ

90298174

Ø 93

Esp. 1.5 mm

3 Muescas

3 Notches

22803-80Þ

9275816
02856

3,6 4Cil. ø103.2
3614 220 Diesel 1961->1967 TK

29624->181073

3614 220 Diesel 1961->1967 TJ

2001->264038

3614 220 Diesel 1961->1967 KA

29624->181073

3614 220 Diesel 1961->1967 KB

29624->181073

3614 220 Diesel 1961->1967 KC

29624->181073

Diesel

6364713

Ø 110

00661-03
7141212
00689

3,6 4Cil. ø103.2
3614 220 Diesel 1967-> TJ

264039->

3614 220 Diesel 1967-> CH

264039->

3614 220 Diesel 1967-> TK

181074->

3614 220 Diesel 1967-> KA

181074->

3614 220 Diesel 1967-> KB

181074->

3614 220 Diesel 1967-> KC

181074->

3614 220 Diesel 1967-> EH

181074->

Diesel

2698276
D30350-03

2698276+2680752
S30350-03

7166175

Ø 105

00662-03 7141212
00689

GLASER
®

Ltr Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor

Dichtungssatz

Gasket set

Juego de Juntas

Pochette de joints

Serie guarnizioni

Zylinderkopf

Cylinder head

Culata

Culasse

Testata

Zyl.-Kopfhaube

Valve cover

Tapa válvulas

Couvre-culbut.

Punterie

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen
Þ Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

PASSEND FÜR - SUITABLE TO - ADAPTABLE À:

ADAPTABLE A: BEDFORD

8

8-94146249-0
57449 51551

8-94152789-0
54204

40004950

40x56x7-ED

76117<

94235369

95x118x10-EI

76469>

94020388

6x9.8/12.6x11.1

76561(x8)

02866(x2)

02919

02921

13042-A3510

45x60x10-ED

76163<

9292234

81x100.1x11.45-EI

76347>

642452

9x14.3/17x14.2

76635(x8)

850623
02852

0607238(x10)

M13x1.5x134/56

9502803

7135809
01821

7135374
01824

7140853
01803 6308672

01397(x2)

6350016

48x65x10

76178<

7135809
01821

7135374
01824

7140853
01803 6308672

01397(x2)

6350016

48x65x10

76178>

50x65x9,5-ED

77190>

Ölwanne

Oil pan

Cárter aceite

Carter d’huile

Guarnizioni coppa

Ansaug

Intake

Admisión

Admission

Aspirazione

Auspuff

Exhaust

Escape

Échappement

Scarico

Auspuffrohr

Exhaust pipe

Tubo de escape

Tayau d'ecgapp 

Tubo scappamento

Ventilschaft

Valve stem

Retén de válvula

Queue de soupape

Stelo della valvola

Wellendichtringe

Oil seals

Retenes de aceite

Bagues antifuite

Paraoli

Schraubensätze

Bolts set

Juego de tornillos

Pochette de vis

Viti testata

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre à cames -Nockenwelle -Albero a camme
â Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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5,4 6Cil. ø103
5420 330 Diesel 1964->1967 TJ

192609->262169

5420 330 Diesel 1964->1967 TK

5420 330 Diesel 1964->4967 KD

5420 330 Diesel 1964->1967 KE

5420 330 Diesel 1964->1967 KF

5420 330 Diesel 1964->1967 KG

5420 330 Diesel 1964->1967 EJ

5420 330 Diesel 1964->1967 KD

174787->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KEA

83938->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KFA

72367->179759

Diesel

2716811
D30341-03

7156328
S30342-03

6797318

Ø 110

00651-03 7137894
00679

5,4 6Cil. ø103
5420 330 Diesel 1964->1967 KGA

72367->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KEL

100911->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KFL

100911->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KFS

100911->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KFT

100911->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KGL

100911->179759

5420 330 Diesel 1964->1967 KGLS

100911->179579

5420 330 Diesel 1964->1967 KGT

83539->179760

2716811
D30341-03

7156328
S30342-03

6797318

Ø 110

00651-03 7137894
00679

5,4 6Cil. ø103
5420 330 Diesel 1964->1967 R

59169->78547

5420 330 Diesel 1965->1967 RLH

59169->78547

5420 330 Diesel 1965->1967 RSH

59169->78547

5420 330 Diesel 1965->1967 S

75748->81359

5420 330 Diesel 1965->1967 SB

75748->81359

Diesel

2716811
D30341-03

2716811+2680744
A30341-03

6797318

Ø 110

00651-03 7137894
00679

GLASER
®

Ltr Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor

Dichtungssatz

Gasket set

Juego de Juntas

Pochette de joints

Serie guarnizioni

Zylinderkopf

Cylinder head

Culata

Culasse

Testata

Zyl.-Kopfhaube

Valve cover

Tapa válvulas

Couvre-culbut.

Punterie

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen
Þ Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

PASSEND FÜR - SUITABLE TO - ADAPTABLE À:

ADAPTABLE A: BEDFORD
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7135808
01810

7075064
01080

7081361

7115805

01801 6308672
01397(x2)

28.5x38.1x6

76042¥

6350016

48x65x10

76178<

7135808
01810

7075064
01080

7081361

7115805

01801 6308672
01397(x2)

28.5x38.1x6

76042¥

6350016

48x65x10

76178<

7135808
01810

7075064
01080

7081361

7115805

01801

Ölwanne

Oil pan

Cárter aceite

Carter d’huile

Guarnizioni coppa

Ansaug

Intake

Admisión

Admission

Aspirazione

Auspuff

Exhaust

Escape

Échappement

Scarico

Auspuffrohr

Exhaust pipe

Tubo de escape

Tayau d'ecgapp 

Tubo scappamento

Ventilschaft

Valve stem

Retén de válvula

Queue de soupape

Stelo della valvola

Wellendichtringe

Oil seals

Retenes de aceite

Bagues antifuite

Paraoli

Schraubensätze

Bolts set

Juego de tornillos

Pochette de vis

Viti testata

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre à cames -Nockenwelle -Albero a camme
â Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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5,4 6Cil. ø103
5420 330 Diesel 1967-> TJ

262170->

5420 330 Diesel 1967-> J4

262170->

5420 330 Diesel 1967-> J5

262170->

5420 330 Diesel 1967-> J6

262170->

5420 330 Diesel 1967-> CJ

262170->

5420 330 Diesel 1967-> TK

179760->

5420 330 Diesel 1967-> KD

179760->

5420 330 Diesel 1967-> KE

179760->

5420 330 Diesel 1967-> KF

179760->

5420 330 Diesel 1967-> KG

179760->

Diesel

91032752
D31025-03

A31025-03

91034705

Ø 105.5

08282-03 7137894
00679

5,4 6Cil. ø103
5420 330 Diesel 1967-> EJ

179760->

91032752
D31025-03

A31025-03

91034705

Ø 105.5

08282-03 7137894
00679

6,2 6Cil. ø103
6243 381 Diesel 1966->1972 TK

6243 381 Diesel 1966->1972 KG

6243 381 Diesel 1966->1972 ED

Diesel

2698264
D30351-03

2698264+2690294
S30351-03

6393740

Ø 110

00663-03 7173276
01201

7,6 6Cil. ø110
7634 466 Diesel 1966->1975 TK

7634 466 Diesel 1966->1975 KG

7634 466 Diesel 1966->1975 KM

7634 466 Diesel 1966->1975 KH

7634 466 Diesel 1966->1975 EP

7634 466 Diesel 1966->1975 ER

7634 466 Diesel 1966->1975 VA

7634 466 Diesel 1966->1975 YRT

7634 466 Diesel 1966->1975 WR

7634 466 Diesel 1966->1975 WRQ

Diesel

2698265
D30352-03

2698265+2690294
S30352-03

6393739

Ø 119.5

00664-03 7173276
01201

7,6 6Cil. ø110
7634 466 Diesel 1966->1975 W

7634 466 Diesel 1966->1975 VAL

7634 466 Diesel 1966->1975 VAM

7634 466 Diesel 1966->1975 TR

7634 466 Diesel 1966->1975 Y

2698265
D30352-03

2698265+2690294
S30352-03

6393739

Ø 119.5

00664-03 7173276
01201

GLASER
®

Ltr Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor

Dichtungssatz

Gasket set

Juego de Juntas

Pochette de joints

Serie guarnizioni

Zylinderkopf

Cylinder head

Culata

Culasse

Testata

Zyl.-Kopfhaube

Valve cover

Tapa válvulas

Couvre-culbut.

Punterie

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de válvula-Pochette avec queue de soupapes-mit Ventilschaftabdichtungen
Þ Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-In den Sätzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

PASSEND FÜR - SUITABLE TO - ADAPTABLE À:

ADAPTABLE A: BEDFORD
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7135808
01810

7075064
01080

7081361

7115805

01801

7135808
01810

7075064
01080

7081361

7115805

01801

2687531
01825

7081361

7115805

01801

6308672
01229(x2)

6350016

51,5x70x9,8

76192>

2687531
01825

7081361

7115805

01801 6308672
01397(x2)

6350016

51,5x70x9,8

76192<

2687531
01825

7081361

7115805

01801 6308672
01397(x2)

6350016

51,5x70x9,8

76192<

Ölwanne

Oil pan

Cárter aceite

Carter d’huile

Guarnizioni coppa

Ansaug

Intake

Admisión

Admission

Aspirazione

Auspuff

Exhaust

Escape

Échappement

Scarico

Auspuffrohr

Exhaust pipe

Tubo de escape

Tayau d'ecgapp 

Tubo scappamento

Ventilschaft

Valve stem

Retén de válvula

Queue de soupape

Stelo della valvola

Wellendichtringe

Oil seals

Retenes de aceite

Bagues antifuite

Paraoli

Schraubensätze

Bolts set

Juego de tornillos

Pochette de vis

Viti testata

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre à cames -Nockenwelle -Albero a camme
â Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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